INTERPRETERS s TRANSLATORS
WHAT IS THE DIFFERENCE?

> Being bilingual in not eough. You have to be trained and certified to be considered a Professional

Interpreters
Translators

They can both work
remotely or on site
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SOURCE:
the language
translating or
interpreting
from

Service delivered
in real-time

Days or weeks
to complete

Native in one, and
near native in the

other language
e

Translate into
native language

TARGET:
the language
translating or
interpreting
into

Uses dictionaries,
glossaries and
other resources

Has to study
the subject matter
before the session

Usually
the mother tongue

Has to have great
writing skills and
deep knowledge
of grgmmar

Has to have great
memory and speed
thinking skills
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Sometimes

STYLES: Simultaneous, Consecutive (back and forth), chuchottage (whispering)

they can
be both

an Interpreter a Translator
will always correct you will always correct you

if you call him a L [ if you call him an
Translator! In@o Interpreter!

www.inLingo.com


http://www.inlingo.com/

